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Task 01:Translate the following sentences & passages into Arabic: 12pts
The disbelievers will be driven to hell in groups. 01pt
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We carried some chairs out into the garden. 01 pt
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Several idiomatic and metaphorical idioms in English have intriguing origins. Knowing where
a term came from can sometimes help you comprehend it better. 02 pts
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Terminology is a group of specialized words and respective meanings in a particular field, and
also the study of such terms and their use; the latter meaning is also known as terminology
science. A term is aword, compound word, or multi-word expression that in specific contexts is
given specific meanings—these may deviate from the meanings the same words have in other
contexts and everyday language. 08pts
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Task 02: Answer the following questions: 08pts
1- Explain the following saying: " An Important feature of phrasal verbs is that they are
typically idiomatic." 3pts
Phrasal verbs have meanings different from the meaning of their individual words. The

whole meaning of phrasal verbs cannot be understood by simply putting together the
meanings of their words.

2- What is the difference between terminology and lexicography? 2 pts

Terminology differs from lexicography, as it involves the study of concepts, conceptual
systems and their labels (terms), whereas lexicography studies words and their meanings.
3- What are the most polysemous words in the English language? 1.5pts
According to Oxford Dictionary, they are : Run, put, and set in order.
4- According to Edmonds & Hirst, a word can express a lot of topics in addition to its dictionary
meaning, What are they? 1.5pts
A myriad of implications, connotations and attitudes in addition to its basic dictionary
meaning.
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https://en.wikipedia.org/wiki/Compound_(linguistics)
https://en.wikipedia.org/wiki/Expression_(linguistics)
https://en.wikipedia.org/wiki/Context_(language_use)
https://en.wikipedia.org/wiki/Lexicography
https://en.wikipedia.org/wiki/Concept
https://en.wikipedia.org/wiki/English_language
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Passive and active are two contrastive voices (i.e. forms) of grammar. Viewed from a stylistic angle of
choice, they are two different styles of language. They have different functions.
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She had been waiting for two hours when the bus finally arrived
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My brother does not stand a dog chance to pass because he has not studied at all.
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The concept of semantic disambiguation is particularly important in the field of translator training, as
one of the jobs of the trainer is to encourage students to look at the context in which a word is used
rather than relying on an automatic association of one particular meaning.
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